UNIT 10
WELCOMING VISITORS

Meg:

Hello, welcome to our company.
It’s nice to meet you finally.
Patrick:

Yeah, I’m happy to meet you in person.

Meg:

How was your journey?

Patrick:

It was OK. The taxi driver was half an hour late

and we got stuck in a traffic jam

on the way from the hotel. But it wasn’t so bad.

That’s why I’m a bit late. I’m sorry.
Meg:
That’s OK. Don’t worry.

Did you have any trouble finding our place?
Patrick:

No, not at all.

| gave the taxi driver your address.
Meg:

OK, would you like something to drink?
Patrick:

A cup of coffee would be nice.

Milk, no sugar, please.

Meg:

Of course. And we’ve prepared
light refreshments for you.

Please help yourself.
Patrick:

Thanks, that’s very nice of you.

Hmmm, these snacks are so tasty!

Meg:

OK, if you agree,

| would start by introducing the programme

we have prepared for you.
Patrick:

Sure, let’s get down to business.

Meg:

Well, first we would like to

show you around our company.

We will show you the various departments.

Please feel free to ask questions at any time.
Patrick:

Don’t worry. | will.

Meg:

It will take about an hour and a half.

Then we would like to invite you for lunch.
At 3 o’clock the general director would like
to talk about this year’s figures with you
and he might ask you a few questions
about your results as well.

We’ll discuss our companies’ cooperation
at tomorrow’s meeting, not today.
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Dobry den, vitejte v nasi spolecnosti.
Rada vas konecné poznavam.

Jsem moc rad, ze se setkavame osobné.
Jaka byla cesta?

V poradku. Taxikar mél pulhodiny
zpozdéni a zdrzeli jsme se v zacpé
cestou z hotelu. Ale nebylo to tak zlé.
Proto jdu trochu pozdé. Omlouvam se.

To je v poradku. Nedélejte si starosti.
Nemél jste obtize nas najit?

Ne, vlbec ne.
Dal jsem taxikari vasi adresu.

Dal byste si néco k piti?

Salek kavy by byl prijemny.
S mlékem, bez cukru, prosim.

Samozrejmé. A pripravili jsme pro
vas lehké obcerstveni.
Prosim, berte si.

To je od vas velmi milé.
Tyhle kousky jsou tak chutné!

Dobre, pokud souhlasite,
zacala bych predstavenim programu,
ktery jsme pro vas pripravili.

Jisté, prejdéme k obchodu.

Nejdrive bychom vas chtéli
provést po nasi spolecnosti.
Ukazeme vam rizna oddéleni.
Prosim kdykoli se mé ptejte.

Nebojte se, budu.

To bude trvat priblizné hodinu a pul.
Pak bychom vas chtéli pozvat na obéd.
Ve 3 hodiny by chtél generalni reditel
s vami mluvit o letosnich vysledcich

a mozna vam také polozi par otazek

o vasich vysledcich.

Spolupraci nasich spolecnosti probe-
reme na zitrejsich jednani, ne dnes.



Patrick:

Yeah, it would be better Ano, bylo by lepsi

to outline the sales situation first. nejdrive nacrtnout prodejni situaci.
Meg:

At the end of the day, we would like to discuss Na konci dne bychom radi diskutovali
the additional programme o dodatec¢ném programu,

we’ve prepared for you ktery jsme pro vas pripravili

- what you would like to see and do in Prague. - co byste radi vidél a délal v Praze.
Patrick:

That’s perfect. | love it. To je skvélé. Moc se mi to libi.
Hmmm, these sausages are delicious. Tyhle parecky jsou vynikajici.

You must definitely take me to some places Musite mé urcité vzit na mista,
where they cook like this. kde takhle vari.
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